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[32]
Niedrig geborene Klumpen


roher Erde,


die danach streben,


Götter zu werden,




durch eine Wiedergeburt,



durch eine Sonder-Gnade



und eine Menge von Verdiensten:
[33]
Als ob irgend etwas

ersetzen könnte 



den hohen Sinn


und den Feuerblick




der großen Geister,




der gesegneten Kräfte, 




der rechtmäßigen Herren,



der ersten Besitzer




der stolzen Wohnung



und des Königreichs des Lichts:
[35]
Besitzlose,

beiseite Gestoßene,


Niedergedrückte



durch die reine Macht




eines Despoten-Willens,




eines Tyrannen zornigen Blicks,

[38]


der, nachdem er vertrieben hatte




ihre Heerscharen, gab



- immer triumphierend




und immer ungerecht -

[39]


jede verwirkte Krone




den Psalmen-Tönern
[40]



und scheinheilig Seufzenden,




jedem Sklaven




und frommen Betrug





und kriechendem Schurken,




der je leckte den Staub
[41]




unter seinen Füßen.

[44]
Den Geist kühn


und unabhängig,



den Willen frei


- so sagt man uns -


darf man nicht daran denken,


den Aufstieg (zum Himmel) zu schaffen.

[45]
Was ist ein Heiliger?

[46]

Einer, dessen Atem



die Luft verpestet



vor seinem Tod;

[47]
ein Bündel Knochen,



das Narren verehren.




Haha!

wenn das Leben vorüber ist.

[Nicht bei Elgar
:


Was ein Klappern und Gestank,


sogar im Fleisch!


Wir schreien um seine Vergebung, 


er hat ja kein Fleisch, haha!,


denn es ist gestorben,


es wurde gekreuzigt



Tag für Tag,




immer auf's Neue, haha!,


dieser heilige Lehm, haha!;

der erwirbt den Lohn


 - so schwätzen die Pfaffen, haha! - 

vorm Richter sich,


der sich entschuldigt und büßt,


für Bosheit und Groll,


und scheinheilige Gesinnung,



und Neid und Hass,


und Gier nach Blut.
Ende der Kürzung.]
[48]
Tugend und Laster 


- ein Schurke gaukelt es nur vor -,

es ist alles dasselbe. Haha!

[49]
Furcht vor dem Höllenfeuer,


vor der giftigen Flamme -

eines Feiglings Erfindung.

[50]
Gebt ihm seinen Preis,


auch wenn er ein Heiliger ist. Haha!


Aus schlauem Grund

wird er rackern für Lohn, haha!

[51] 
- aber er strebt nur


zum Himmel hinauf, 


mit unlauterer  Absicht,


und nicht aus Liebe.
[52]
Haha! 

